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Onucanue 06pa3oBaTe/IbHOI POrpaMMBblI.
45.06.01 SI3piko3HaHMe U JaUTepaTypoBeaeHne (AHIUIHIiCKast H pycCKas JUTepaTypa B
conocraBuTeabHoM acnekte / English and Russian Literature: Comparative Studies)

Oo0mas xapakrepucruka OIl BO

1.1. Ilenv (muccus) OIl BO.

IIporpamma HaneneHa Ha MOATOTOBKY BBICOKOKBAJIM(UIMPOBAHHBIX CIEIUAIUCTOB B O0JIACTH
S3BIKO3HAHMS ¥ JIUTEPATYyPOBEICHHS, CIIOCOOHBIX YUUTHIBATh OIBIT HAYYHO-HCCIIEOBATEIBCKOM
palboThl ¥ MPUMEHATH MOJIy4YE€HHbIE 3HAHUSA, YMEHUS U HaBBIKM B Oynaymieil npodeccuoHaabHON
nesrenbHOCTH. [IporpamMma HalelleHa Ha WTONOBOE OPUIMHAJIBHOE HAy4YHOE HCCIIENOBAHME,
BHOCAIIEE BKJIAJ B CO3JaHUE, pACUIMPEHHE MW PA3BUTHE HAy4YHOI'O0 3HAHMSA, a TakKkKe
(dbopMHUpOBaHUE U Pa3BUTHE KOMIIETEHIMI 00yUaroMUXCcsi B COOTBETCTBUU ¢ TpeboBaHusiMu OC
BO PY/IH no nanHoMy HanpaBieHHIO OATOTOBKH.

1.2. Ocnosnwie céedenus.

VYpoBenb obpazoBanusa OIl BO - moaroroBka Hay4HO-TIEarorn4eckuX KaJpoB (acuUpaHTypa).
[Iporpamma peanusyercs B 0uHOU (opMe 00ydeHHsI, HOPMATUBHBIN CPOK OCBOEHUS MPOTPAMMBI
- 3 roga. BeIMyCKHMKHM MpOrpaMMbl TOTOBATCS K HAayYHO-HCCIIEI0BATENbCKON JIEATEIbHOCTH B
oOnactu (QUIONIOTHM, a TaKXke K IeJaroruuyeckoil AedTeIbHOCTH IO MporpamMmaM BBICHIETO
oOpa3oBaHus B 00J1aCTH, COOTBETCTBYIOMIEH HampaBieHHnoctu OIT BO.

1.3. Ocobennocmu peanuzayuu OIl BO.
OcHoBHast 0Opa3zoBarenbHas IPorpaMMa pean3yercs o MOAYJIbHOMY MPUHIIUITY.

1.4. Ilompeonocms pvinka mpyoa 6 evinycknukax oannou OIl BO.

O6pazoBaTenbHas nporpaMmma nperHa3HaYeHa TUIs MOJATOTOBKU
BBICOKOKBAIM(PUIIMPOBAHHBIX HAYYHO-TIEJATOTMYECKUX KAaJIpoB, a TakKe CIEUUAIUCTOB IO
paboTe ¢ TeKCTaMu Pa3IMYHBIX TUMOB. BBIMYCKHUKN acCIUPAHTYphI MO MPOQUIISIM HANPaBJICHUS
45.06.01 SI3pikO3HaHWE W JUTEPATypOBEACHUE, OCYILECTBISAIONIME HAy4YHBIC HMCCIIEAOBaHUS B
obOmactiu  ¢uioJIOrUM, BOCTpeOOBaHBI  KaK  BBICOKOKBAIM(UIMPOBAHHBIE  KaJpbl B
oOpa3oBaTenbHOM cpene, B cdepe MepeBOJOBEICHUS, COBPEMEHHBIX HH(OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJOTUH M UHBIX cdepax gesaTenbHOCTH. [lo OKOHYAaHMM MpPOrpamMMmbl ACHUPAHTYPHI
BBIITYCKHUKH TMOJIy4al0T BO3MOKHOCTb Pa3BUTHS Kapbephbl B POCCUNUCKUX U 3apyOeKHBIX By3ax B
KauecTBe MpernojaBaTesiedl NpOoGMIbHBIX M MPHUKIATHBIX JUCHUIUIMH, COTPYAHUKOB HAyYHBIX
naboparopuii, HaAy4YHO-UCCIEIOBATEIbCKUX HHCTUTYTOB M MHBIX OpraHU3allHii, CIIEI[UAIICTOB IO
CO3/IaHUI0, TIEPEeBONY, PePEepUPOBAHUIO, PENAKTUPOBAHHIO, SKCIIEPTH3E TEKCTOB Pa3IMYHBIX
THUIIOB U JIp.

1.5. Tpebosanus k abumypuenmsy.

[Toctynaromuii Ha 0Opa3oBaTeNbHYIO MPOrPaMMy JOKEH MUMETh BbICIIee 0Opa3oBaHHe
(YpoBeHb MarucTpaTyphbl), Kak MpaBUIO, MO (HUIOIOTUM WM JIMHTBUCTHKE, UMETh Hay4yHbIC
MyOIMKAIUU B POCCUICKUX W/MIHM 3apyOEKHBIX HAY4YHBIX >KypHajdaX, COOpHHKAaX TPYIOB WU
Hay4dHBI pedepaT MO TeMaTHUKe, COOTBETCTBYIONIECH H30paHHOMY HampaBieHuio. I[lepeueHb
BCTYIUTENbHBIX UCTIBITAHUI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM, MPEAbIBISIEMBIM K OCTYHAIOIINM B
acnupaHTypy no HampasiaeHuto 45.06.01 f3piko3HaHME U JAUTEPATYPOBEACHHUE M  BKIIOYAET
BCTYNUTENbHBIE OK3aMEHbl 10 (UIOCOPUH, WHOCTPAHHOMY SI3BIKY W HPOQUIBHON
CHEIUATbHOCTH.

1.6. Xapakmepucmuxa npogheccuonanvnoiu deamenvnocmu evinycknuka OII:



OcHoBHasi oOpa3oBaTeNbHAs MPOrpaMMa TOJArOTOBKH KaJPOB BBICHICH KBaTU(UKAIIUN
(acupaHTypa) 1O HaImpaBJICHUIO NOATOTOBKHU «45.06.01 SI3pIk03HaHME W JTUTEPATYPOBEICHUE)»
pa3zpaboTaHa B COOTBETCTBUHU C O0pa30BaTEIbHBIM CTAaHAAPTOM BhICIIEro odOpazoBanus PYJIH
10 YPOBHIO 00pa30BaHUs — MOATOTOBKA KaIPOB BBICIICH KBATH(PHUKAIINY (aCTUPAHTYPA).

1.6.1 O6aacts npodeccHOHAIBLHOI esITeIbHOCTH BBITYCKHUKOB, OCBOMBIIHX
IporpaMMy AaclupaHTyphl, BKIIOYaeT (UIIONOTHIO, JIMHTBUCTHKY UM CMEXHbIE chepbl
T'yMaHUTapHON Hay4YHOU U IPAKTUYECKOH ACSATEIBHOCTH.

1.6.2 O0bekTamMu NpoeccHOHATBHOM /esiTeJIbHOCTH BBITYCKHUKOB, OCBOHMBILIUX
[IPOrpaMMy aCHHUPAHTYpPHI, SIBIAIOTCS SI3bIKM (POJHOM M MHOCTPAHHBIE) B MX TEOPETUUYECKOM,
MIPaKTUYECKOM, (PYHKIMOHAIBHOM, NParMaTHYeCKOM, CHUHXPOHHYECKOM, TUAXPOHUYECKOM,
COLIMOKYJIBTYPHOM, JAMAJIEKTOJOTHYECKOM M COINOCTABUTEIBHOM AaCIEKTaX; pa3JIM4YHbIC THUIIbI
TEKCTOB B HX MCTOPUYECKOM M TEOPETUYECKOM acleKTax (HalpuMmep, OTEYECTBEHHAs U
3apyOexHas XyJ0KECTBEHHas JHUTepaTypa, MyOIUIMCTHKA, JUTepaTypHas KPUTHUKA, YCTHOE
HapOJHOE TBOPYECTBO, JPEBHEE MHCbMEHHOE/PYKONMCHOE HACIEIUE), CO3/JaHHbIE B pa3IMyuHbIE
3M0XH, B TOM 4YHcCle OnyOJIMKOBaHHBbIE B CpPEICTBAX MaccoBOM HH(pOpMalluu, B CpeACTBax
AIIEKTPOHHOM KOMMYHHKAIUH, ObITyiole B (opMax YCTHOW peud; yCTHas, NMUCbMEHHas U
MYJIbTUMOZAIbHAsS (B TOM YHMCIIE AJIEKTPOHHAS) MEXIMYHOCTHAS M MAaccoBasi KOMMYHHUKaLHS BO
Bcex c(epax uUeIOBEYECKOro OOLIEHUS; JUHTBUCTUYECKHE TEXHOJOTHH, NPUMEHSEMBbIE B
pa3Horo pojia HH(GOPMALMOHHBIX CHCTEMAX, CIEIMaIN3UPOBAHHOM MTPOrPaMMHOM 00ecrieueHnn
1 DJIEKTPOHHBIX pecypcax B T'yMaHUTapHOi cdepe.

1.6.3 Buabl npogeccnoHaILHOI 1eATEJTbHOCTH.
BhIyCcKHUK MpOrpaMMBbl TOTOBHTCS K HAYYHO-HCCIICAOBATEILCKOW JICATEIILHOCTH B OOJIACTH
S3BIKO3HAHMSI M JIUTEPATypOBEICHHS, TaKKe K IIPENOJaBaTeILCKOW JIEATEILHOCTH 10
00pa3oBaTebHBIM ITPOrpaMMaM BBICIIET0 00pa30BaHMS.

1.6.4 3apaum npodeccHOHATBLHOM 1esITeIbHOCTH.

B 3amaum  mpodeccroHaTbHOM  JCATEIILHOCTH  BBITYCKHHKA  BXOIUT  YMCHHUE
CaMOCTOSITENIbHO OCYIIECTBIISITh HAyYHO-UCCIIEIOBATEIbCKYIO JESITEIBbHOCTh B W30paHHOMN
obyiactTi  (PUIOJOTHH, yMEHHE paboTaTh B NPO(PECCHOHAIBHBIX HAayYHO-HUCCIIEIOBATEIBCKIX
KOJJICKTHBAX 10 Pa3pabOTKe aKTYaIbHBIX TEM B 00JIACTH COBPEMEHHOH (DHIIOJIOTHH, MOJIOTOBKA
HAY4YHBIX IPOEKTOB B oONacTv (uiaojoruu, BKIOYas O(OpPMIICHHE 3asBOK Ha pas3iIHYHBIC
KOHKYPCBl M TPaHTBbI, CaMOCTOSITCJbHAs IOATOTOBKA HAYYHBIX IYOJIUKAIMi B BEAYIIUX
POCCHICKHX U 3apyOeKHBIX JKypHAJIaX, a TAaKKEe YMEHUE BECTH NPAKTUYCCKUEC M JICKIIMOHHbBIC
3aHATUS MO TPOQPHIBHBIM TUCHUIUIMHAM OCHOBHBIX 00Pa30BaTENIbHBIX MPOTrPaMM BBICIICTO
o0pa3oBaHUs 110 M30PAaHHOMY HAIIPaBJICHHIO.

1.7. Tpevosanusa k pezynomamam oceoenusn OIl BO.
B pesynbrare ocBoenus OI1 BO BbIycKHUK AOKEH 001a1aTh CIEAYIOMIUMHI YHUBEPCATbHBIMH,
obmienpodeccuoOHANBHBIMU U TPO(PECCUOHATBHBIMU KOMIIETEHIIUSMU:

YHuBepcaabHbIe KOMIIETCHIINH

VYK-1 cnocoOHOCTh K KPUTHYECKOMY aHAJIM3Y M OLIEHKE COBPEMEHHBIX HAyUYHBIX JOCTHXKEHHH,
TE€HEPUPOBAHMIO HOBBIX MJIEH NPU PELIEHUM UCCIIEN0BATEIbCKUX U NMPAKTUYECKUX 3a/1a4, B TOM
qHcie B MEXIUCIUIUTMHAPHBIX 001aCTsX;

VYK-2 ¢cnocoOHOCTh MPOEKTUPOBATH M OCYIIECTBIISATH KOMIUIEKCHBIE HCCIIEOBAHHS, B TOM
qKCclie MEXAUCIUIIIMHAPHBIE, HA OCHOBE LIEJIOCTHOTO CUCTEMHOI'O HAyYHOT'O MHPOBO33PEHHUS C
UCIOJIb30BAHMEM 3HAHUHN B 00J1aCTH UCTOPUU U prunocopun HaAyKu;

YK-3 TOTOBHOCTH y4acTBOBaTh B pab0OTE€ POCCHUICKMX M MEXKIYHAPOAHBIX HCCIEI0BATEIbCKUX
KOJIJIEKTHBOB IO PELICHUIO HAYYHBIX U HAYyYHO-00pa3oBaTeIbHbBIX 33/1ay;



YK-4 TOTOBHOCTH  MCHOJNB30BaThb COBPEMEHHBIE METOAbl WU  TEXHOJOTUUM  HAy4YHOMH
KOMMYHHKAIIMU Ha TOCYAAPCTBEHHOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKAX;

VYK-5 cnocoOHOCTh MJIAHMPOBATh M pemiaTh 3aJadyd COOCTBEHHOTO NPO(ECCHOHAIBHOTO M
JUYHOCTHOT'O Pa3BUTHSL.

OobmenpodeccnoHaabHbIe KOMIIETEHINU

OIIK-1 CIIOCOOHOCTh ~ CaMOCTOSITEIBHO ~ OCYIIECTBIIATh  HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBCKY IO
NEATeNbHOCTh B  COOTBETCTBYIOIIEH NPOPECCHOHATBHOH O00JaCTH €  HCIOJIB30BaHUEM
COBPEMEHHBIX METOJIOB HCCIICIOBAHUS U HHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA;
OIlK-2 TOTOBHOCTH K MPEIOIaBaTENbCKOM JIESITEIBHOCTH o OCHOBHBIM
00pazoBaTeNbHBIM IPOTPAMMaM BBICIIETO 00Pa30BaHHUS.

IMpodeccuonanbHble KOMNETEHIIUU

[IK-1 BnageHwe METOMOJNOTHEN TEOPETHUYECKHMX U JKCHEPUMEHTAIBHBIX HCCIECIOBAHUNM B
o0acTu TUTEpaTypOBEICHUS;

[1K-2 cmocoOGHOCTh K pa3paboOTKe HOBBIX METONOB HCCIEIOBAaHUS M WX TNPUMEHEHUIO B
CaMOCTOSITENIbHON HAay4YHO-MCCIIEA0BATEIbCKON 1€ATEIbHOCTH B 00JaCTH JTUTEPATypPOBEACHUS C
Y4€TOM IPaBUJI COOJIIO/IEHUS] aBTOPCKUX IIPAB;

[1IK-3 cnocoOHOCTh MPUHUMATH y4acTHe B paboTe MPOPECCHOHATBHBIX KOJUIEKTHBOB II0
CO3/IaHHI0 PpPEecypcoB B o00JacTH TEOPUM U HUCTOPUU JUTEPaTyphl (KOPIYCOB TEKCTOB,
CHeIHaTN3UPOBAaHHBIX cJIoBapel U 0a3 JTaHHBIX), B TOM YHCIIE JIEKTPOHHBIX;

[IK-4 cniocoOHOCTh MPUHUMATH ydyacTHE B pa3paboTKe yueOHO-METOIUYECKUX KOMILUIEKCOB U
MPAKTUYECKUX MAaTEepUajoB, HEOOXOIUMBIX i OOyYeHHS WCTOPUHM PYCCKOM M 3apyOeKHOM
JUTEPATyphl B BHICIINX YUEOHBIX 3aBEACHUSX;

[IK-5 cnocoGHOCTh yriiyOnsiTh M MPUMEHSTh 3HAHUS C y4ETOM JOCTHXKEHHMH KIIACCHYECKOTO
(KyJIbTypHO-UCTOPUYECKOTO, CPABHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOTO, CPABHUTEIHLHO-TUIIOIOTUYECKOTO,
(hopmasibHOTO, onorpaduveckoro, KOMITapaTHBUCTCKOTO) u COBPEMEHHOTO
(TOCTMOIEPHUCTCKOTO) JINTEPATyPOBEICHNUS;

[IK-6 crmocoOHOCT, MpPUHHUMATH ydacTHe B padoTe MpodhecCHOHATBHBIX KOJIJIEKTUBOB IO
UCCIIEIOBAaHUIO PAa3HOr0 poJa JUTEpaTypOBEAYECKUX HW3JaHUM, cloBapeid (HMCTOPHUKO-
JUTEpaTypHBIX, Ouorpaduueckux, cioBapeil s3plka aBTOpa W/MIM  XYIOXKECTBEHHOIO
MIPOU3BEACHUS U T.J.), KOPITYCOB PA3JIMYHBIX THIIOB TEKCTOB, BKJIIOYAs MPOU3BEICHUS PYCCKOM
1 3apyOeKHOM Xy0’KECTBEHHOU JINTEPaTyphl, MyOIUIIMCTUKH, YCTHOTO HAPOJAHOIO TBOPYECTBA,
JPEBHET0 IMUCHhMEHHOIO/PYKOMUCHOTO HAcleAus, a TaKkKe TEKCThl, OIyOJUKOBAaHHbIE B
CpeacTBax MaccoBoi HH(OpMAIIUK.

1.8. Mampuya komnemenyuil.



8. TpeGoBanus Kk pe3yJbTaTaM 0CBOeHHUsI 00pa30BaTeIbHON NPOrPaMMBbI

OOpasoBarenbHas IporpaMMa: AHIIMKICKas U pycCKasi JIMTEpaTypa B COMIOCTABUTEIIBHOM aCIEKTe
Hanpasnenune noarorosku: 45.06.01 S3bIk03HaHuE U IUTEPATypOBEACHNE

Bunpl npodeccnoHanbHOM e TeTbHOCTH:

- Hay‘{HO'uCC]l€006am€ﬂbCKaﬂ oessmenbHOCmb 8 0Oacmu qbwzwzoeuu, JAUHSBUCMIUKU U 8 CMEINCHDBIX cqbepax SYMAHUMAPHO2O0 3HARUA,
- npenodaeameﬂbcmﬂ oessmenvbHOCmb 8 00IAcCmu @u]lOJZOZMM, JAUHSEBUCMUKU U 8 CMEINCHBIX cqbepax CYMAHUMAPHO2O 3HAHUA

HanmeHnoBanue auCHUNINH
(Moay.Jieii) B COOTBETCTBHH C
Y4eOHbIM IJIAHOM

yHHBepcaJ'll)Hl)le KOMIIETCHIIUHA

CIIOCOOHOCTB K
KPUTHYECKOMY
aHaIN3y M OIEHKE
COBPEMEHHBIX
HayIHBIX
JIOCTYKCHHH,
TEHEPHUPOBAHUIO
HOBBIX UJIEN TIPU
peIIeHIN
HCCIEN0BATENBCKUX
U TIPAKTHIECKUX
3aj7a4, B TOM 4YHCJIEe B
MEX TUCITUTIIMHAPHBI
X 007acTIX

(YK-1)

CIIOCOOHOCTH
HpOGKTHpOBaTBII
OCYILIECTBIIATH
KOMIIJICKCHBIC
HCCIICIOBAHHUSI, B
TOM YHCIIE

MEK TUCITUTUINHAPHBI
€, Ha OCHOBE
LIEJIOCTHOTO
CHCTEMHOTO
HAY4YHOTO
MHPOBO33PEHHS C
HCIIOJIE30BAHNEM
3HaHUK B 00J1aCTH
UCTOPUU U
(hunocodpun HayKn
(YK-2)

TOTOBHOCTH
y4acTBOBATh B
paboTe poccuiicKux
U MEXITYHApOIHBIX
HCCIIEIOBATENLCKUX
KOJIUIGKTUBOB 10
PEIICHUIO HAYYHBIX
W Hay4HO-
00pazoBaTeIbLHBIX
3a7a4

(YK-3)

FOTOBHOCTH
HCIO0JIL30BaTh
COBpPEMEHHBIC
METOBI U
TEXHOJIOTHH
Hay4yHOM
KOMMYHUKAITIH Ha
TOCYJapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM
SI3bIKAX, B TOM YHCIIE
TOTOBHOCTB K
KOMMYHHKAIINX B
YCTHOU U
IMTHCHMEHHOM
(hopMax Ha pycCCKOM
Y UHOCTPaHHOM
SI3BIKAX JUISl PEIICHUS
3a71a4
npoecCHoHaNbHOM
JIEITENBLHOCTH,
BJIaJEHHE
WHOSI3BIYHOMN
KOMMYHHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIHEH B
oUIHMATHLHO-

CIIOCOOHOCTH
IJIAHUPOBATh U
pelaTh 3a1a4u
COOCTBEHHOT'O

PO eCCHOHATTLHOTO
M JIMYHOCTHOI'O
pa3BUTHUSA

(YK-5)




JICIIOBOM, yueOHO-
npodecCHOHATBHOM,
Hay4HOH,
COLIMOKYJIBTYPHOH,
MIOBCETHEBHO-
OBITOBOI chepax
HWHOS3BIYHOTI'O
obmmenust (YK-4)

Baok 1

Ba3zoBas yacth

WHoCTpaHHBIH A3bIK

+

HUcropus u punocodus Hayku

Bapl/laTI/lBHafl qacTb

Ilegaroruka BrICIIEH IITKOJIBI

MeTto10510TH HAYYHBIX
HCCIEIOBAHUI

HayuHno-uccnenoBarenbCkuit

CEMHUHAap MO aHTTUHCKOU pycCKon

JUTEpaType

JMCUUILIHHBI 110 BLIGOPY

AHTIIMICKas TATEpaTypa

CpaBHHTEIBHO-
COTIOCTaBUTEIBHOE
JIUTEPaTypOBEJCHUE

AHanu3 XymI0)KeCTBEHHOTO
TEKcTa

Pycckas nureparypa:
CPaBHUTEJIbHBIN OJIX0J

Baok 2

BapuaruBHas yacth

Ileparoruyeckas IMPpAaKTHUKaA

HayLIHO'I/ICCJ'IeI[OBaTCJ'ILCKaH
ITPpaKTHUKa

Baok 3

BapuaTuBHasi yactb

HaquLIe HUCCICIOBaHUA




HanmeHnoBanue nucunIIuH (MoayJieil) B
COOTBETCTBHMH € YUeOHBIM IIAHOM

Oo6menpodeccuoHalIbHbIe KOMIIETEHIUN

CIOCOOHOCTH CAMOCTOSITENBHO
OCYIIECTBJISATh HAYYHO-
UCCIIEIOBATENbCKY 0 ICATEIBHOCTD B
COOTBETCTBYIOILEH
npodecCHOHATEHON 00J1acTH C
UCIIOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX
METO/IOB MCCIICIOBAHHS H
WHPOPMAITOHHO-
KOMMYHUKAIIUOHHBIX TEXHOJIOT UM

(OIIK-1)

TOTOBHOCTb K IIPENOJaBaTEIbCKON
JeATEIBHOCTH MO0 OCHOBHBIM
00pa3zoBaTeNnbHBIM MTPOTpaMMaM
BBICIIIETO 00pa30BaHUs

(OIIK-2)

Baok 1

Ba3zoBast yacth

WHoCTpaHHBIH A3BIK

HUcropus u punocodust Hayku

BapuaruBHas yacth

Ilenarornka BBICIIEN IITKOJIBI

Meto10510THs HAYYHBIX HCCIIEI0BAaHUN

HayuHo-uccienoBaTenbCKkuil CEeMUHAP MO aHTIMHCKON U
PYCCKOM JIUTEpaType

AHTIIMICKas TATEpaTypa

CpaBHUTENHFHO-COTIOCTABUTEIHHOE JINTEPATYPOBEICHHUE

Amnanus XYHOOXECTBEHHOI'O TEKCTA

Pycckas nuteparypa: CpaBHUTENbHBIA METOJ

BJaok 2

BapuaTuBHasi 4acTh

Ilenarornueckas IIpaKTHUKa

Hay‘IHO-I/ICCJ'IeI[OBaTCJ'ILCKaH IIPpAKTHUKA

Baok 3

BapuaTruBHasi yactb

HaquLIe HUCCICIOBaHUA




IpodeccnonaibHbIe KOMIIETEHIUH

(9-)11) numewdodun HOgOIIBW XeALITddD
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Program of Higher Education.

45.06.01 Linguistics and Literary Studies
English and Russian Literature: Comparative Studies / Anrauiickasi 1 pycckasi
JUTEPaTypa B COMOCTABHTEILHOM acleKTe

Description

1.1. Objective (mission) of the program.

The program is aimed at training highly qualified specialists in the field of literary studies, able
to take into account the experience of research work and apply the knowledge, skills and abilities
in future professional activities. The program is aimed at the final original scientific research,
contributing to the creation, expansion and development of scientific knowledge, as well as the
formation and development of competencies of students in accordance with the requirements of
the Standards of higher education of People’s Friendship University of Russia and the Federal
State Standards of higher education in the appropriate area.

1.2. Main information.

The target educational of the program is constituted by the preparation of scientific and
pedagogical personnel (postgraduate). The program is implemented in full-time education, the
standard period of development of the program-3 years. Graduates of the program are prepared
for research activities in the field of literary studies and Philology, as well as for pedagogical
activities in higher education programs.

1.3. Principles of program implementation.
The main educational program is implemented in English on a modular basis.
1.4. The Program from the Perspective of Demand of the labor market.

The program is designed to train highly qualified scientific and pedagogical staff, as well as
specialists in working with texts of various types. Graduates of the profile "English and Russian
literature: comparative aspect”, direction 45.06.01 Linguistic and Literature Studies, carrying out
research in the field of literary criticism, are demanded as highly qualified personnel in the
educational environment, in the sphere of work with modern information technologies and other
fields. Upon completion of the postgraduate program, graduates have the opportunity to develop
a career in Russian and foreign universities as teachers of specialized and applied disciplines,
employees of scientific laboratories, research institutes and other organizations, specialists in the
creation, editing, evaluation of texts of various types, etc.

1.5. Admission Requirements.

Applicants for the educational program must have a higher education (master's degree), as a rule,
in Philology, have scientific publications in Russian and/or foreign scientific journals, collections
of works or a scientific essay on topics relevant to the chosen direction. The list of entrance
examinations conforms to the requirements of the applicants in the direction 45.06.01 Linguistic
and Literature Studies.

1.6. Graduated professional activity:

The main educational program of training personnel of higher qualification (postgraduate) in the
direction of training 45.06.01 "Linguistic and Literature Studies" is developed in accordance
with the educational standard of higher education of PFUR, by level of education — training of
highly qualified personnel (graduate course).



1.6.1 Professional areas of graduates who have mastered the postgraduate program include
Philology and related fields of humanitarian scientific and practical activities.

1.6.2 Objects of Professional Activity of the programme graduates who have mastered the
postgraduate program are different types of texts in their historical and theoretical aspects:
national and foreign fiction, journalism, literary criticism, oral folk art, ancient
written/handwritten heritage, created in different epochs, including published in the media, in the
means of electronic communication, existing in the forms of oral speech.

1.6.3 Types of Professional Activity
The graduate of the program is preparing for research activities in the field of literary studies, as
well as for university teaching.

1.6.4 Objectives of Professional Activity.

The graduate’s professional activity comprises ability of independently perform scientific
research in the selected field of Philology, ability to work in professional research teams carrying
out the study of topical themes in the area of modern philology and literary criticism, preparation
of scientific projects, including performing applications for various grants, independent
preparation of scientific publications in leading Russian and foreign journals as well as the
ability to conduct practical and lecture classes in the basic disciplines of the main educational
programs of higher education in the chosen direction.

1.7. Competences to be developed after completing the programme.
The graduate is expected to master the following universal competences, general professional
competences and professional competences:

Universal Competences

UC-1 ability of critical analysis and evaluation of modern scientific achievements; generating
new ideas in the process of solving research and practical tasks including interdisciplinary fields;
UC-2 ability to make projects and realize complex researches including interdisciplinary ones,
on the basis of holistic systemic scientific worldview and using the achievements of history and
philosophy of science;

UC-3 readiness to take part in the work of Russian and international research teams in order to
solve scientific and educational tasks;

UC-4 readiness to use modern methods and technologies of scientific communication in the
state and foreign languages, including readiness for communication in oral and written forms in
Russian and foreign languages to solve the problems of professional activity, possession of
foreign language communicative competence in the official business, educational and
professional, scientific, socio-cultural, everyday spheres of foreign language communication;
UC-5 ability to plan and solve tasks of own professional and personal development.

General Professional Competences

GPC-1 ability to perform independent scientific research activity in the corresponding
professional field using modern methods and IT technologies;

GPC-2 readiness to teach students according to basic programmes of higher education.

Professional Competences

PC-1 competence in methodology of both theoretical and experimental research in the fields of
philology, linguistics, media studies and adjoining spheres;

PC-2 ability to develop new research methods and apply them in independent scientific research
in the sphere of literary studies in accordance to copyright laws;



PC-3 ability to take part in teamwork of professional groups to produce materials in the sphere of
literary theory and history of literature (collections of texts, specialized dictionaries and data
base) including digital ones;

PC-4 ability to take part in teamwork of professional groups to develop teaching materials
required for teaching history of Russian and foreign literature in higher education institutions
PC-5 ability to deepen and apply knowledge with regard to the achievements of traditional
(cultural-historical, comparative-historical, comparative-typological, formal, biographical,
comparative) and modern (post-modernist) literary studies;

PC-6 ability to take part in teamwork of professional groups to research various philological
editions, dictionaries (literary-historical, biographical, dictionaries of the writer’s thesaurus
or/and the language of the verbal artwork etc), data base and collections of various types of texts,
including texts of Russian and foreign fiction, journal essays, folklore, ancient
written/handwritten heritage, as well as texts, published in mass-media sources;

1.8. Matrix of competences.



8. Requirements to the results of the development of the educational program

Program of Higher Education: English and Russian Literature: Comparative Studies
Direction of preparation: 45.06.01 Linguistics and Literary Studies

Types of professional activity:
research activities in the field of Philology, linguistics and related fields of Humanities
teaching in the field of Philology, linguistics and related fields of Humanities

Disciplines (Modules)
according to the curriculum

Universal Competences

ability of critical
analysis and
evaluation of modern
scientific
achievements;
generating new ideas
in the process of
solving research and
practical tasks
including
interdisciplinary
fields (UC-1)

ability to make
projects and realize
complex researches
including
interdisciplinary
ones, on the basis of
holistic systemic
scientific worldview
and using the
achievements of
history and
philosophy of
science (UC-2)

readiness to take part
in the work of
Russian and
international
research teams in
order to solve
scientific and
educational tasks
(Uc-3)

readiness to use
modern methods and
technologies of
scientific
communication in
the state and foreign
languages, including
readiness for
communication in
oral and written
forms in Russian and
foreign languages to
solve the problems
of professional
activity, possession
of foreign language
communicative
competence in the
official business,
educational and
professional,
scientific, socio-
cultural, everyday
spheres of foreign
language

ability to plan and
solve tasks of own
professional and
personal development
(UC-5)




communication (UC-
4)

Unit 1

The main part

Foreign language

History and Philosophy of
Science

The variable part

Pedagogy of Higher Education

Methodology Scientific Research

Scientific Seminar of English and
Russian Literature

+

The Elective disciplines

English Literature

Comparative studies

Literary Text Analisis

Russian Literature:
Comparative Approach

+ [+ |+ ]|+

Unit 2

The variable part

Pedagogical Training

Scientific Training

Unit 3

The variable part

Scientific Research




Disciplines (Modules) according to the
curriculum

General Professional Competences

ability to perform independent
scientific research activity in the
corresponding professional field using
modern methods and IT technologies
(GPC-1)

readiness to teach students according to
basic programmes of higher education.
(GPC-2)

Unit 1

The main part

Foreign language

History and Philosophy of Science

The variable part

Pedagogy of Higher Education

Methodology Scientific Research

Scientific Seminar of English and Russian Literature

The Elective disciplines

English Literature

Comparative studies

Literary Text Analisis

Russian Literature: Comparative Approach

Unit 2

The variable part

Pedagogical Training

Scientific Training

Unit 3

The variable part

Scientific Research
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Disciplines (Modules)

according to the curriculum

The main part

Foreign language

History and Philosophy of Science

The variable part

Pedagogy of Higher Education

Methodology Scientific Research

Scientific Seminar of English and

Russian Literature

The Elective disciplines
English Literature

Comparative studies

Literary Text Analisis
Russian Literature:

Comparative Approach
The variable part

Pedagogical Training

Unit 1

Unit 2




Scientific Training

Unit 3

The variable part

Scientific Research




